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Kendrion Automotive (Sibiu} SRL
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 ~ Modugno (Bari)
[T - ITALIEN
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT~[TALIEN
Line No  Cust Part No
Cust Part Desc
Part No
1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat, nr.: 85058029
Country Of Origin: RO
Pack Aid Qty Pack Aid Id
Pack Aid Desc
1 1013017
221R0O GETRAG Kunsistoffpalette IT
20 10042IT
221R0O VDA KLT 4315RIT
1 207417
221R0O Paleftendecke! AQS06B - IT
20 20740IT

221RO Tray DCT 300 IT

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date: !
523711 Apr4, 2024
Customer No 135202
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 784732
Delivery Date Apr B, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportar.: 587541
F )
AR0565 €57¢
Q@/L'%g 65M
Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No |.ot Baich No
17213 400,00 pes
550004616901 661025-*-*-

Cust Pack Aid Id
Cust Pack Aid Desc

TBA-550500

PEDANA IN PLATICA 800x686na

TBA-520880
VDA KLT 4316R
TBA-520922

LI i N Al g'ﬂ{'ﬁ 5
;\,.."\_‘.' 2 -‘a;’ﬁ h & »GEL S.I‘.L
" ewh TRZIUNE MERCE
Cuaniils dite ar s AQO

srpdel ot
T3 ieebe ARG

r.ta imballis
Conformita alle sci:egdedlmba‘h' Eigitl

bata controlle: £6/€6 [ 26}

i

VDA KLT COPERCHIO A 0806 B

TBA-501738

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

Kendrion Automotive (Siblu) SRL

Str. Lyon Ne. 2
RC-550018 Sibiu

Managing Diractor: Andra Boboc
UST-ID-NR. RO10949666

HRB J32/513/11998

Eigenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10849666

Tel.:+40 269 505 10D
Fax;+40 269 505 104

www.kendrion.com

info-pe-sibiu@kendrion.com
BRD GS(G Filiala Siblu {BIC: BRDEROBU}

268.71
310.31
0.09

HSBC The Netherlands
BIC:HSBONL2A
IBAN{EUR): NL64 HSBC 1046 5820 15

IBAN{EUR}):ROG9BREE330SVM67 1183300
IBAN|RON):RCB5BRDE3305V02166533300
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Lacul descareiini (loc, tara)
gie of defivery of goods {place, couniry)

L &)\ Beu prévu DDLb mn de{a{a?jhandme (Jieu, pays)

Transporiaton stccesivi {nume, adresa, tara)
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4 Loculincarcirii (loc, (ara, data)

Place and date of |ak|ng over the gonds (place, country, date)
u £l date de l2 prise en charge de Iz marchandise (heu, pays, dale)

The space framed wilh heavy limes must be filled in by the carner

Rubricle Tacadrale cu hnit groase trobue com,
Les parties encadrées de lignes grasses do

Rezerve i ohservalil ale iransportatorilor
Carriar's resarvation and observalicns
Réservas ¢ obsarvalions du lransporiaur
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Samndiura gl gtampila transportatorului 1
Signature and siamp of the carrier
Signatura ot timbre du transporieur
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